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From Poitou to Louisiana: Edition and Notes from the Correspondence of a Semi-

Literate (1802–1803)

Myriam Bergeron-Maguire

1. Introduction

1 

̌ ̌
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2. Les lettres de Marie Anne Cantrelle (Madame
Poeyfarré)

2 

habitation

3 

cucre sucre

gagais gagner

gere guerre

3. Particularismes diastratiquement marqués

4 

3.1. Morphologie du pronom personnel

3.1.1. [l] final amuï : qui (pronom relatif élidé qu’ + pronom personnel 3e pers. sing. 

il) et il 3e pers. plur.

5 qu’

qui

̀
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́ 

6 qui ille

ille ce

fais ille sons ille ne me reste ille passe ille

etet ille a ille ont

il y a  y a ille a 6 moi

ille a 3 ans ille a deux moi

3.2. Grapho-phonétique

3.2.1. Réduction des groupes consonantiques finaux [kt] > [k], [st] > [s] : aintaque

adj. (1, 45) et auresse (éd. au–resse) (2, 32)

7 

ɛ

Intact

suspect respect effet objet effect object

pact exact

compact exact tact correct direct

8 

respect suspect

aspect ɛ
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9 aintaque

laspeque

3.2.2. Généralisation de la consonne de liaison [t] dans quante conj. « quand »

(devant consonne)

10 

quante
quante

quante

11 

quant à

12 

kã(t)mem

kã(t)mem
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Carte 1. – Restitution de [t] devant consonne, à partir des données de l’ALF 516 « Quand vous
seriez » (début XXe siècle).

13 

3.2.3. Assimilation sonore > sourde : apsans adj. « absent »

14 

3.2.4. Assimilation sourde > sonore : cegrais n. m. « secret »

15 ɡ

secret

segrei

ca

16 ɡ
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segret

3.2.5. Dépalatalisation [ɲ] > [n] : campanne (2, 17), canpanne (1, 43 et 44)

17 ɲ

physionomie pronostic

ɲ

18 

campanne horner

chasser

ɲ

ɲ

bénin malin

campanne

3.2.6. Métathèse [ʃ] – [s] : chase verbe transitif savoir, subj. prés. 3e pers.

19 savoir

je ne vous dis

riens  que  vous  ne  chasiez  bien

chesser ʃɛ ʃ

sécher

Du Poitou en Louisiane : édition et notes à partir de la correspondance d’une...

Géolinguistique, 19 | 2019

6



Carte 2. – Attestations de formes avec métathèse, d’après le FEW (11, 580a-b, SĬCCARE), l’ALF (1210)
et l’ALLy (830).

20 chesser

́ chesser

̀

s.v. chesseresse chesseuse

́

4. Particularismes poitevins

4.1. Grapho-phonétique

4.1.1. aipere, 1re pers. sing., [epere] verbe transitif « souhaiter que ce que l’on

désire se réalise, espérer »

21 espérer joaipere

esperans qui  reste raiste au  resse

aipere
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s.v.

espérer

22 

éprer

épré

̀ 

23 éprer

réprer

s.v. éprer

réprer
réprer

réprer rêpré

reprer

24 

éprer

ré

récupérer (se) rétablir

25 

4.1.2. ‹mailieur› (2, 35) : maintien de [λ] ?

26 

famille fille détail

λ

mailieur
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λ

cayou fiye caillou fille
batayon boutèye

bouyon bataillon bouteille bouillon

l

27 

λ

28 
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Carte 3. – Cognats de PĂLĔA qui ont maintenu [λ], d’après l’ALF 963 (début XXe siècle).

4.2. Lexique

4.2.1. picote n. f. « maladie infectieuse, caractérisée par une éruption cutanée,

susceptible de provoquer des épidémies, fr. variole »

29 

picote

30 

Observations

Petite-vérole vérette
picote Ve ́role ́

La vérole l’a marque ́ ; il est marqué, il est picoté de vérole

31 
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Le Matou

32 

picote picoter

picote

picota
Archives  historiques  du

département de la Gironde

33 picôta

vérole

vérette

s.v. vérette
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Carte 4. – Attestations de picote en domaine d’oïl, d’après le FEW (8, 457a, *PĪKKARE).

5. Particularismes adoptés en contexte américain

34 

5.1. fièvre jaune loc. nom. f. « maladie sévissant dans les régions

tropicales, transmise par la piqûre d’un moustique diptère,

susceptible de provoquer des épidémies »

35 

picote
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36 Fièvre jaune

 

cette maladie que lon nomme

37 fièvre jaune

Journal de

médecine, de chirurgie et de pharmacie

Observations  on  the  Diseases

Incident  to  Seamen

yellow fever

38 

fièvre jaune fiebre amarilla

febbre gialla s.v. fèbbre

mal de Siam maladie matelotte fièvre du matelot

peste

américaine typhus d’Amérique St. Domingo fever

Panama fever
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5.2. pays d’en haut (2, 41 paiyis dans au) topon. « portion de territoire

située en deçà des Grands Lacs »

39 

paiyis  dans  au
°

40 

ca pays

 s.v. 

pays en haut s.v.

haut

5.3. gonbos n. m. « légume, hibiscus esculentus ; mets qui se

présente sous la forme d’un bouillon épais, dans lequel sont

incorporés des légumes variés, de la viande ou des fruits de mer,

servi avec du riz en accompagnement »

41 

gombo hibiscus  esculentus

gombo

 

gonbos

6. Conclusion

42 
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aipere gonbos

fièvre  jaune picote

aipere chase

43 
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Phonétique et linguistique

romanes. Mélanges offerts a ̀ M. Georges Straka

ANNEXES

Édition

lapsus calami

lami l°ami

monami mon–ami

a chever a-chever

u v i j

md madame

z paux

[1re lettre]

renos

z
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paux

o verette verette

reté

t
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é

[2e lettre]

°

° –

°

°

–

°

–

°

°

°

°

°

°

° °

° °

°
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°

– ° °

°

°

°

°

°

°

°

° °

°

°

°

NOTES

1.

2.

Francophone Heritage of Louisiana FHL

Lettres de Louisiane LL
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3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11. catéchisse

ʃɪ

12.

13.

district

exact ɛ

ɛ

14.

15.

16.

quand que ə

17.

18. Ibid.

19.

20. savoir

schanchant

chachan sasan
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21. chousse

souche

22.

23.

chéché

24.

jamais ɛ

jambon jardin

25. espérer

éprer réprer

26.

cuilier cuillère

paiyis

27.

28.

picote

Le Quart Livre

29.

fievre  jonne

30.

31.

32. black vomit vómito prieto
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33.

établissements ca

34.

Les  belles  histoires  des  pays  d’en  haut

Un homme et son péché

35.

Description statistique, historique et politique

des États-Unis de l’Amérique septentrionale : depuis l’époque des premiers établissements jusqu’à nos jours

Gombo

36.

37.

(h)abitation

38. Base de données lexicographiques panfrancophone

piastre

39.

(h)abitant habitation

40.

RÉSUMÉS
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